
Sicherheitsdokument 

Produkt: LED-Lichterkette für Weihnachtsbaum – warmweiß mit Fernbedienung 

Verwendungszweck: Diese LED-Lichterkette ist für den Gebrauch sowohl im Innen- als 

auch im Außenbereich bestimmt und eignet sich zur stimmungsvollen Beleuchtung von 

Weihnachtsbäumen.  

Wichtige Sicherheitshinweise: 

1. Energieeffizienzklasse: Das Produkt ist in der Energieeffizienzklasse G eingestuft. 

Bitte beachten Sie, dass dies Energieverbrauchsbedenken aufwerfen könnte. Verwenden Sie 

das Produkt bewusst, um Energie zu sparen. 

2. Schutzklasse IP44: Diese Schutzklasse bedeutet, dass das Produkt sowohl gegen feste 

Fremdkörper mit einem Durchmesser ab 1 mm als auch gegen Spritzwasser aus allen 

Richtungen geschützt ist. Dennoch sollte die Lichterkette nie untergetaucht oder 

dauerhaft Regen ausgesetzt werden. 

3. Elektrische Sicherheit: 

   - Verwenden Sie nur die mitgelieferte Fernbedienung und Stromquelle. 

   - Überprüfen Sie das Kabel und die LEDs regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung. 

Defekte Kabel oder LEDs dürfen nicht verwendet werden. 

4. Installation: 

   - Installieren Sie die Lichterkette auf einem stabilen Gestell oder festem Untergrund, um 

ein Umfallen oder Herunterfallen zu vermeiden. 

   - Vermeiden Sie es, die Lichterkette in der Nähe von brennbaren Materialien oder offenen 

Flammen zu platzieren, um Brandgefahr zu minimieren. 

5. Bedienung und Nutzung: 

   - Die Lichterkette bietet neun verschiedene Lichtmodi, die über die Fernbedienung 

steuerbar sind. Lesen und befolgen Sie die Anweisungen auf der Fernbedienung 

sorgfältig, um die Modi sicher zu verwenden. 

   - Die Timer-Funktion ermöglicht ein automatisiertes Ein- und Ausschalten in drei 

verschiedenen Varianten. Stellen Sie sicher, dass der Timer entsprechend Ihren 

Bedürfnissen programmiert ist, um übermäßige Nutzung zu vermeiden. 

6. Wartung: 

   - Bewahren Sie die Lichterkette bei Nichtgebrauch trocken und sicher auf.  

   - Reinigen Sie die Lichterkette mit einem trockenen oder leicht feuchten Tuch, wenn nötig. 

Vermeiden Sie den Einsatz von scharfen Reinigungsmitteln oder Wasser, um die 

Elektronik nicht zu beschädigen. 

Notfallmaßnahmen: 



- Sollte es zu einem elektrischen Problem kommen (wie Kurzschluss oder Funkenbildung), 

trennen Sie sofort die Stromversorgung und kontaktieren Sie einen qualifizierten 

Elektriker. 

- Im Falle eines Feuers handeln Sie gemäß den örtlichen Notfallplänen und alarmieren Sie 

die Feuerwehr. 

Kontakt für technischen Support: Für weitere Informationen oder technische 

Unterstützung kontaktieren Sie bitte unseren Kundendienst unter der auf der Verpackung 

angegebenen Telefonnummer oder E-Mail-Adresse. 

Bitte bewahren Sie dieses Dokument auf und stellen Sie sicher, dass alle Benutzer der 

Lichterkette über diese Sicherheitsinformationen Bescheid wissen. 

  



Security document 

Product: LED fairy lights for Christmas tree - warm white with remote control 

Intended use: This LED light chain is intended for both indoor and outdoor use and is 

suitable for atmospheric lighting of Christmas trees. 

Important safety instructions: 

1. energy efficiency class: The product is classified in energy efficiency class G. Please note 

that this could raise energy consumption concerns. Use the product consciously to save 

energy. 

2. protection class IP44: This protection class means that the product is protected both 

against solid foreign bodies with a diameter of 1 mm or more and against splashing water 

from all directions. However, the light chain should never be submerged or permanently 

exposed to rain. 

3. electrical safety: 

   - Only use the remote control and power source supplied. 

   - Check the cable and LEDs regularly for damage or wear. Defective cables or LEDs must 

not be used. 

4. installation: 

   - Install the fairy lights on a stable stand or solid surface to prevent them from falling over 

or falling down. 

   - Avoid placing the light chain near flammable materials or open flames to minimize the 

risk of fire. 

5. operation and use: 

   - The fairy lights offer nine different light modes that can be controlled via the remote 

control. Read and follow the instructions on the remote control carefully to use the modes 

safely. 

   - The timer function enables automated switching on and off in three different variants. 

Make sure that the timer is programmed according to your needs to avoid excessive use. 

6. maintenance: 

   - Keep the light chain dry and safe when not in use. 

   - Clean the light chain with a dry or slightly damp cloth if necessary. Avoid using harsh 

cleaning agents or water so as not to damage the electronics. 

Emergency measures: 

- If there is an electrical problem (such as a short circuit or sparking), disconnect the power 

supply immediately and contact a qualified electrician. 

- In the event of a fire, act in accordance with local emergency plans and alert the fire 

department. 



Contact for technical support: For further information or technical support, please contact 

our customer service at the telephone number or e-mail address indicated on the packaging. 

Please keep this document and ensure that all users of the light chain are aware of this 

safety information. 

  



Document de sécurité 

Produit : Guirlande lumineuse LED pour sapin de Noël - blanc chaud avec télécommande 

Utilisation : cette guirlande lumineuse LED est destinée à être utilisée aussi bien à l'intérieur 

qu'à l'extérieur et convient à l'éclairage d'ambiance des sapins de Noël. 

Consignes de sécurité importantes : 

1. classe d'efficacité énergétique : le produit est classé dans la classe d'efficacité énergétique 

G. Veuillez noter que cela pourrait poser des problèmes de consommation d'énergie. Utilisez 

le produit en connaissance de cause afin d'économiser de l'énergie. 

2. classe de protection IP44 : cette classe de protection signifie que le produit est protégé à 

la fois contre les corps étrangers solides d'un diamètre de 1 mm ou plus et contre les 

projections d'eau de toutes directions. Néanmoins, la guirlande lumineuse ne doit jamais 

être immergée ou exposée en permanence à la pluie. 

3. sécurité électrique : 

   - N'utilisez que la télécommande et la source d'alimentation fournies. 

   - Vérifiez régulièrement que le câble et les LED ne sont pas endommagés ou usés. Les 

câbles ou les LED défectueux ne doivent pas être utilisés. 

4. installation : 

   - Installez la guirlande lumineuse sur un support stable ou une surface solide afin d'éviter 

qu'elle ne tombe ou ne se renverse. 

   - Évitez de placer la guirlande lumineuse à proximité de matériaux inflammables ou de 

flammes nues afin de minimiser les risques d'incendie. 

5. fonctionnement et utilisation : 

   - La guirlande lumineuse offre neuf modes d'éclairage différents qui peuvent être 

contrôlés à l'aide de la télécommande. Lisez et suivez attentivement les instructions de la 

télécommande pour utiliser les modes en toute sécurité. 

   - La fonction de minuterie permet d'automatiser l'allumage et l'extinction selon trois 

modes différents. Assurez-vous que la minuterie est programmée en fonction de vos 

besoins afin d'éviter une utilisation excessive. 

6. entretien : 

   - Rangez la guirlande lumineuse dans un endroit sec et sûr lorsque vous ne l'utilisez pas. 

   - Nettoyez la guirlande lumineuse avec un chiffon sec ou légèrement humide si nécessaire. 

Évitez d'utiliser des produits de nettoyage agressifs ou de l'eau afin de ne pas endommager 

les composants électroniques. 

les mesures d'urgence : 

- Si un problème électrique survient (comme un court-circuit ou des étincelles), débranchez 

immédiatement l'alimentation électrique et contactez un électricien qualifié. 



- En cas d'incendie, agissez conformément aux plans d'urgence locaux et alertez les 

pompiers. 

Contact pour l'assistance technique : pour toute information ou assistance technique 

supplémentaire, veuillez contacter notre service clientèle au numéro de téléphone ou à 

l'adresse électronique indiqués sur l'emballage. 

Veuillez conserver ce document et vous assurer que tous les utilisateurs de la guirlande 

lumineuse sont au courant de ces informations de sécurité. 

  



Documento di sicurezza 

Prodotto: Luci LED per albero di Natale - bianco caldo con telecomando 

Uso previsto: questa catena luminosa a LED è destinata all'uso sia in interni che in esterni 

ed è adatta all'illuminazione d'atmosfera degli alberi di Natale. 

Importanti istruzioni di sicurezza: 

1. classe di efficienza energetica: Il prodotto è classificato nella classe di efficienza 

energetica G. Si prega di notare che ciò potrebbe sollevare problemi di consumo energetico. 

Utilizzare il prodotto in modo consapevole per risparmiare energia. 

2. classe di protezione IP44: questa classe di protezione significa che il prodotto è protetto 

sia da corpi estranei solidi di diametro pari o superiore a 1 mm sia da spruzzi d'acqua 

provenienti da tutte le direzioni. Tuttavia, la catena luminosa non deve mai essere immersa 

o esposta in modo permanente alla pioggia. 

3 Sicurezza elettrica: 

   - Utilizzare esclusivamente il telecomando e la fonte di alimentazione in dotazione. 

   - Controllare regolarmente che il cavo e i LED non siano danneggiati o usurati. I cavi o i 

LED difettosi non devono essere utilizzati. 

4. installazione: 

   - Installare le luci fatate su un supporto stabile o su una superficie solida per evitare che 

cadano. 

   - Evitare di posizionare la catena luminosa vicino a materiali infiammabili o fiamme libere 

per ridurre al minimo il rischio di incendio. 

5. funzionamento e utilizzo: 

   - Le luci fatate offrono nove diverse modalità di illuminazione che possono essere 

controllate tramite il telecomando. Leggere e seguire attentamente le istruzioni sul 

telecomando per utilizzare le modalità in modo sicuro. 

   - La funzione timer consente l'accensione e lo spegnimento automatico in tre diverse 

varianti. Assicurarsi che il timer sia programmato in base alle proprie esigenze per evitare 

un uso eccessivo. 

6. manutenzione: 

   - Tenere la catena luminosa asciutta e al sicuro quando non viene utilizzata. 

   - Se necessario, pulire la catena luminosa con un panno asciutto o leggermente umido. Non 

utilizzare detergenti aggressivi o acqua per non danneggiare l'elettronica. 

Misure di emergenza: 

- In caso di problemi elettrici (come cortocircuiti o scintille), scollegare immediatamente 

l'alimentazione e contattare un elettricista qualificato. 



- In caso di incendio, agire in conformità ai piani di emergenza locali e avvertire i vigili del 

fuoco. 

Contatto per l'assistenza tecnica: Per ulteriori informazioni o assistenza tecnica, contattare 

il nostro servizio clienti al numero di telefono o all'indirizzo e-mail indicati sulla confezione. 

Conservare questo documento e assicurarsi che tutti gli utenti della catena luminosa siano a 

conoscenza di queste informazioni di sicurezza. 

  



Documento de seguridad 

Producto: Luces LED para el árbol de Navidad - blanco cálido con mando a distancia 

Uso previsto: Esta cadena de luces LED está pensada para su uso tanto en interiores como 

en exteriores y es adecuada para la iluminación atmosférica de árboles de Navidad. 

Instrucciones de seguridad importantes: 

1. Clase de eficiencia energética: El producto está clasificado en la clase G de eficiencia 

energética. Tenga en cuenta que esto podría plantear problemas de consumo de energía. 

Utilice el producto de forma consciente para ahorrar energía. 

2. clase de protección IP44: esta clase de protección significa que el producto está protegido 

tanto contra cuerpos extraños sólidos de un diámetro igual o superior a 1 mm como contra 

salpicaduras de agua procedentes de todas direcciones. No obstante, la cadena nunca debe 

sumergirse ni exponerse permanentemente a la lluvia. 

3 Seguridad eléctrica: 

   - Utilice únicamente el mando a distancia y la fuente de alimentación suministrados. 

   - Compruebe periódicamente si el cable y los LED están dañados o desgastados. No deben 

utilizarse cables ni LED defectuosos. 

4. instalación: 

   - Instale las luces de hadas sobre un soporte estable o una superficie sólida para evitar que 

se caigan o se desplomen. 

   - Evita colocar la cadena de luces cerca de materiales inflamables o llamas abiertas para 

minimizar el riesgo de incendio. 

5. funcionamiento y uso: 

   - Las luces de hadas ofrecen nueve modos de luz diferentes que se pueden controlar a 

través del mando a distancia. Lea y siga atentamente las instrucciones del mando a distancia 

para utilizar los modos con seguridad. 

   - La función de temporizador permite el encendido y apagado automático en tres variantes 

diferentes. Asegúrate de que el temporizador está programado según tus necesidades para 

evitar un uso excesivo. 

6. mantenimiento: 

   - Mantenga la cadena de luces seca y segura cuando no la utilice. 

   - Si es necesario, limpie la cadena portacables con un paño seco o ligeramente 

humedecido. Evite utilizar productos de limpieza agresivos o agua para no dañar los 

componentes electrónicos. 

Medidas de emergencia: 

- Si se produce un problema eléctrico (como un cortocircuito o chispas), desconecte 

inmediatamente la alimentación eléctrica y póngase en contacto con un electricista 



cualificado. 

- En caso de incendio, actúe de acuerdo con los planes de emergencia locales y avise a los 

bomberos. 

Contacto para asistencia técnica: Para más información o asistencia técnica, póngase en 

contacto con nuestro servicio de atención al cliente en el número de teléfono o la dirección 

de correo electrónico indicados en el embalaje. 

Conserve este documento y asegúrese de que todos los usuarios de la cadena portacables 

conocen esta información de seguridad. 

  



Документ за сигурност 

Продукт: LED феерични лампички за коледна елха - топло бели с дистанционно 

управление 

Предназначение: Тази LED светлинна верига е предназначена за употреба както на 

закрито, така и на открито и е подходяща за атмосферно осветление на коледни елхи. 

Важни инструкции за безопасност: 

1. клас на енергийна ефективност: Продуктът е категоризиран в клас на енергийна 

ефективност G. Моля, обърнете внимание, че това може да породи опасения относно 

потреблението на енергия. Използвайте продукта съзнателно, за да пестите енергия. 

2. клас на защита IP44: Този клас на защита означава, че продуктът е защитен както 

от твърди чужди тела с диаметър 1 mm или повече, така и от пръски вода от всички 

посоки. Въпреки това светлинната верига никога не трябва да се потапя или да се 

излага постоянно на дъжд. 

3 Електрическа безопасност: 

   - Използвайте само доставените дистанционно управление и източник на 

захранване. 

   - Проверявайте редовно кабела и светодиодите за повреди или износване. 

Дефектни кабели или светодиоди не трябва да се използват. 

4. монтаж: 

   - Монтирайте приказните светлини на стабилна стойка или твърда повърхност, за 

да ги предпазите от преобръщане или падане. 

   - Избягвайте да поставяте светлинната верига в близост до запалими материали 

или открит пламък, за да намалите риска от пожар. 

5. работа и използване: 

   - Приказните светлини предлагат девет различни режима на светене, които могат 

да се управляват чрез дистанционното управление. Прочетете и следвайте 

внимателно инструкциите на дистанционното управление, за да използвате 

режимите безопасно. 

   - Функцията таймер позволява автоматизирано включване и изключване в три 

различни варианта. Уверете се, че таймерът е програмиран според вашите нужди, за 

да избегнете прекомерна употреба. 

6. поддръжка: 

   - Когато не се използва, светлинната верига се съхранява на сухо и безопасно място. 

   - Почиствайте светлинната верига със суха или леко влажна кърпа, ако е 

необходимо. Избягвайте да използвате агресивни почистващи препарати или вода, 

за да не повредите електрониката. 

Аварийни мерки: 



- Ако има електрически проблем (например късо съединение или искрене), 

незабавно изключете захранването и се свържете с квалифициран електротехник. 

- В случай на пожар действайте в съответствие с местните аварийни планове и 

предупредете пожарната. 

Контакт за техническа поддръжка: За допълнителна информация или техническа 

поддръжка, моля, свържете се с нашата служба за обслужване на клиенти на 

телефонния номер или адреса на електронната поща, посочени на опаковката. 

Моля, запазете този документ и се уверете, че всички потребители на светлинната 

верига са запознати с тази информация за безопасност. 

  



Bezpečnostní dokument 

Produkt: LED pohádková světla pro vánoční stromek - teplá bílá s dálkovým ovládáním 

Určení: Tento světelný řetěz LED je určen pro použití v interiéru i exteriéru a je vhodný pro 

atmosférické osvětlení vánočních stromků. 

Důležité bezpečnostní pokyny: 

1. třída energetické účinnosti: Výrobek je zařazen do třídy energetické účinnosti G. Vezměte 

prosím na vědomí, že to může vyvolat obavy o spotřebu energie. Výrobek používejte 

vědomě, abyste šetřili energií. 

2. stupeň krytí IP44: Tento stupeň krytí znamená, že výrobek je chráněn jak proti pevným 

cizím tělesům o průměru 1 mm nebo více, tak proti stříkající vodě ze všech směrů. Světelný 

řetěz by však nikdy neměl být ponořen nebo trvale vystaven dešti. 

3 Elektrická bezpečnost: 

   - Používejte pouze dodaný dálkový ovladač a zdroj napájení. 

   - Pravidelně kontrolujte kabel a LED diody, zda nejsou poškozené nebo opotřebované. 

Poškozené kabely nebo LED diody se nesmí používat. 

4. instalace: 

   - Aby se zabránilo jejich převrácení nebo pádu, nainstalujte pohádková světla na stabilní 

stojan nebo pevný povrch. 

   - Neumisťujte světelný řetěz do blízkosti hořlavých materiálů nebo otevřeného ohně, 

abyste minimalizovali riziko požáru. 

5. provoz a použití: 

   - Dálkové ovládání: Pohádková světla nabízejí devět různých světelných režimů, které lze 

ovládat pomocí dálkového ovladače. Pro bezpečné používání režimů si pečlivě přečtěte 

pokyny na dálkovém ovladači a řiďte se jimi. 

   - Funkce časovače umožňuje automatické zapínání a vypínání ve třech různých variantách. 

Ujistěte se, že je časovač naprogramován podle vašich potřeb, aby nedocházelo k jeho 

nadměrnému používání. 

6. údržba: 

   - Udržujte světelný řetěz v suchu a bezpečí, pokud jej nepoužíváte. 

   - V případě potřeby očistěte světelný řetěz suchým nebo mírně navlhčeným hadříkem. 

Nepoužívejte drsné čisticí prostředky nebo vodu, aby nedošlo k poškození elektroniky. 

Nouzová opatření: 

- Pokud dojde k elektrickému problému (například ke zkratu nebo jiskření), okamžitě 

odpojte napájení a obraťte se na kvalifikovaného elektrikáře. 

- V případě požáru postupujte v souladu s místními havarijními plány a upozorněte hasiče. 



Kontakt pro technickou podporu: Pro další informace nebo technickou podporu kontaktujte 

náš zákaznický servis na telefonním čísle nebo e-mailové adrese uvedené na obalu. 

Uschovejte si tento dokument a zajistěte, aby se všichni uživatelé světelného řetězu 

seznámili s těmito bezpečnostními informacemi. 

  



Sikkerhedsdokument 

Produkt: LED lyskæder til juletræ - varm hvid med fjernbetjening 

Anvendelsesformål: Denne LED-lyskæde er beregnet til brug både indendørs og udendørs 

og er velegnet til stemningsfuld belysning af juletræer. 

Vigtige sikkerhedsinstruktioner: 

1. Energieffektivitetsklasse: Produktet er kategoriseret i energieffektivitetsklasse G. 

Bemærk, at dette kan give anledning til bekymring for energiforbruget. Brug produktet 

bevidst for at spare energi. 

2. Beskyttelsesklasse IP44: Denne beskyttelsesklasse betyder, at produktet er beskyttet 

både mod faste fremmedlegemer med en diameter på 1 mm eller mere og mod vandsprøjt 

fra alle retninger. Lyskæden må dog aldrig nedsænkes eller udsættes for permanent regn. 

3 Elektrisk sikkerhed: 

   - Brug kun den medfølgende fjernbetjening og strømkilde. 

   - Kontrollér jævnligt kabler og lysdioder for skader eller slitage. Defekte kabler eller 

LED'er må ikke bruges. 

4. Installation: 

   - Installer lyskæden på et stabilt stativ eller en fast overflade for at forhindre, at den vælter 

eller falder ned. 

   - Undgå at placere lyskæden i nærheden af brændbare materialer eller åben ild for at 

minimere risikoen for brand. 

5. Betjening og brug: 

   - Lyskæden har ni forskellige lystilstande, som kan styres via fjernbetjeningen. Læs og følg 

instruktionerne på fjernbetjeningen omhyggeligt for at bruge funktionerne sikkert. 

   - Timerfunktionen gør det muligt at tænde og slukke automatisk i tre forskellige varianter. 

Sørg for, at timeren er programmeret efter dine behov for at undgå overdreven brug. 

6. Vedligeholdelse: 

   - Opbevar lyskæden tørt og sikkert, når den ikke er i brug. 

   - Rengør lyskæden med en tør eller let fugtig klud, hvis det er nødvendigt. Undgå at bruge 

skrappe rengøringsmidler eller vand for ikke at beskadige elektronikken. 

Nødforanstaltninger: 

- Hvis der opstår et elektrisk problem (f.eks. kortslutning eller gnistdannelse), skal du straks 

afbryde strømforsyningen og kontakte en kvalificeret elektriker. 

- I tilfælde af brand skal du handle i overensstemmelse med de lokale beredskabsplaner og 

alarmere brandvæsenet. 



Kontakt for teknisk support: For yderligere information eller teknisk support bedes du 

kontakte vores kundeservice på det telefonnummer eller den e-mailadresse, der er angivet 

på emballagen. 

Opbevar dette dokument, og sørg for, at alle brugere af lyskæden er opmærksomme på 

disse sikkerhedsoplysninger. 

  



Turvallisuusasiakirja 

Tuote: LED-valot joulukuuseen - lämmin valkoinen kaukosäätimellä 

Käyttötarkoitus: Tämä LED-valoketju on tarkoitettu käytettäväksi sekä sisä- että 

ulkotiloissa, ja se soveltuu joulukuusen tunnelmalliseen valaistukseen. 

Tärkeitä turvallisuusohjeita: 

1. energiatehokkuusluokka: Tuote kuuluu energiatehokkuusluokkaan G. Huomaa, että tämä 

voi aiheuttaa energiankulutukseen liittyviä huolenaiheita. Käytä tuotetta tietoisesti 

energian säästämiseksi. 

2. Suojausluokka IP44: Tämä suojausluokka tarkoittaa, että tuote on suojattu sekä 

läpimitaltaan vähintään 1 mm:n suuruisilta kiinteiltä vierasesineiltä että roiskevedeltä 

kaikista suunnista. Valoketjua ei kuitenkaan saa koskaan upottaa tai altistaa pysyvästi 

sateelle. 

3 Sähköturvallisuus: 

   - Käytä vain mukana toimitettua kaukosäädintä ja virtalähdettä. 

   - Tarkista kaapeli ja LEDit säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Viallisia 

kaapeleita tai LEDejä ei saa käyttää. 

4. asennus: 

   - Asenna satuolennot vakaalle jalustalle tai kiinteälle alustalle, jotta ne eivät pääse 

kaatumaan tai putoamaan. 

   - Vältä valoketjun sijoittamista syttyvien materiaalien tai avotulen läheisyyteen 

tulipaloriskin minimoimiseksi. 

5. toiminta ja käyttö: 

   - Kaukosäätimellä ohjattavat valotilat: Valot tarjoavat yhdeksän erilaista valotilaa, joita 

voidaan ohjata kaukosäätimellä. Lue ja noudata kaukosäätimessä olevia ohjeita 

huolellisesti, jotta voit käyttää tiloja turvallisesti. 

   - Ajastintoiminto mahdollistaa automaattisen päälle- ja pois kytkeytymisen kolmella eri 

vaihtoehdolla. Varmista, että ajastin on ohjelmoitu tarpeidesi mukaan, jotta vältyt liialliselta 

käytöltä. 

6. huolto: 

   - Pidä valoketju kuivana ja turvassa, kun sitä ei käytetä. 

   - Puhdista valoketju tarvittaessa kuivalla tai hieman kostealla liinalla. Vältä kovien 

puhdistusaineiden tai veden käyttöä, jotta elektroniikka ei vaurioidu. 

Hätätoimenpiteet: 

- Jos laitteessa on sähköongelma (kuten oikosulku tai kipinöinti), katkaise virransyöttö 

välittömästi ja ota yhteys pätevään sähköasentajaan. 



- Tulipalon sattuessa toimi paikallisten pelastussuunnitelmien mukaisesti ja hälytä 

palokunta. 

Yhteydenotto teknistä tukea varten: Jos haluat lisätietoja tai teknistä tukea, ota yhteyttä 

asiakaspalveluumme pakkauksessa ilmoitettuun puhelinnumeroon tai 

sähköpostiosoitteeseen. 

Säilytä tämä asiakirja ja varmista, että kaikki valoketjun käyttäjät ovat tietoisia näistä 

turvallisuustiedoista. 

  



Έγγραφο ασφαλείας 

Προϊόν: Φωτάκια LED για χριστουγεννιάτικο δέντρο - ζεστό λευκό με τηλεχειριστήριο 

Προβλεπόμενη χρήση: Αυτή η φωτεινή αλυσίδα LED προορίζεται για χρήση τόσο σε 

εσωτερικούς όσο και σε εξωτερικούς χώρους και είναι κατάλληλη για τον ατμοσφαιρικό 

φωτισμό των χριστουγεννιάτικων δέντρων. 

Σημαντικές οδηγίες ασφαλείας: 

1. Κατηγορία ενεργειακής απόδοσης: Το προϊόν κατατάσσεται στην κατηγορία ενεργειακής 

απόδοσης G. Λάβετε υπόψη ότι αυτό μπορεί να εγείρει ανησυχίες σχετικά με την 

κατανάλωση ενέργειας. Χρησιμοποιήστε το προϊόν συνειδητά για να εξοικονομήσετε 

ενέργεια. 

2. Κατηγορία προστασίας IP44: Αυτή η κατηγορία προστασίας σημαίνει ότι το προϊόν 

προστατεύεται τόσο από στερεά ξένα σώματα με διάμετρο 1 mm ή μεγαλύτερη όσο και 

από πιτσιλιές νερού από όλες τις κατευθύνσεις. Ωστόσο, η φωτεινή αλυσίδα δεν πρέπει 

ποτέ να βυθίζεται ή να εκτίθεται μόνιμα στη βροχή. 

3 Ηλεκτρική ασφάλεια: 

   - Χρησιμοποιήστε μόνο το τηλεχειριστήριο και την πηγή ρεύματος που παρέχονται. 

   - Ελέγχετε τακτικά το καλώδιο και τις λυχνίες LED για ζημιές ή φθορά. Τα ελαττωματικά 

καλώδια ή LEDs δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται. 

4. εγκατάσταση: 

   - Εγκαταστήστε τα φωτάκια σε σταθερή βάση ή στερεή επιφάνεια για να μην πέσουν ή 

πέσουν κάτω. 

   - Αποφύγετε την τοποθέτηση της φωτεινής αλυσίδας κοντά σε εύφλεκτα υλικά ή 

ανοιχτές φλόγες για να ελαχιστοποιήσετε τον κίνδυνο πυρκαγιάς. 

5. λειτουργία και χρήση: 

   - Τα φωτάκια προσφέρουν εννέα διαφορετικούς τρόπους φωτισμού που μπορούν να 

ελεγχθούν μέσω του τηλεχειριστηρίου. Διαβάστε και ακολουθήστε προσεκτικά τις οδηγίες 

που αναγράφονται στο τηλεχειριστήριο για να χρησιμοποιήσετε τις λειτουργίες με 

ασφάλεια. 

   - Η λειτουργία χρονοδιακόπτη επιτρέπει την αυτοματοποιημένη ενεργοποίηση και 

απενεργοποίηση σε τρεις διαφορετικές παραλλαγές. Βεβαιωθείτε ότι ο χρονοδιακόπτης 

έχει προγραμματιστεί σύμφωνα με τις ανάγκες σας για να αποφύγετε την υπερβολική 

χρήση. 

6. συντήρηση: 

   - Διατηρήστε την αλυσίδα φωτός στεγνή και ασφαλή όταν δεν τη χρησιμοποιείτε. 

   - Καθαρίστε την αλυσίδα φωτός με ένα στεγνό ή ελαφρώς υγρό πανί, εάν είναι 

απαραίτητο. Αποφύγετε τη χρήση σκληρών καθαριστικών ή νερού, ώστε να μην 

καταστραφούν τα ηλεκτρονικά. 



Μέτρα έκτακτης ανάγκης: 

- Εάν υπάρχει ηλεκτρικό πρόβλημα (όπως βραχυκύκλωμα ή σπινθήρας), αποσυνδέστε 

αμέσως την παροχή ρεύματος και επικοινωνήστε με εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο. 

- Σε περίπτωση πυρκαγιάς, ενεργήστε σύμφωνα με τα τοπικά σχέδια έκτακτης ανάγκης και 

ειδοποιήστε την πυροσβεστική υπηρεσία. 

Επικοινωνία για τεχνική υποστήριξη: Για περισσότερες πληροφορίες ή τεχνική υποστήριξη, 

επικοινωνήστε με την υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών στον αριθμό τηλεφώνου ή στη 

διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου που αναφέρεται στη συσκευασία. 

Φυλάξτε το παρόν έγγραφο και βεβαιωθείτε ότι όλοι οι χρήστες της φωτεινής αλυσίδας 

γνωρίζουν αυτές τις πληροφορίες ασφαλείας. 

  



Biztonsági dokumentum 

Termék: LED tündérfények karácsonyfára - meleg fehér, távirányítóval 

Rendeltetésszerű használat: Ez a LED-es fénylánc beltéri és kültéri használatra egyaránt 

alkalmas, és karácsonyfák hangulatos megvilágítására alkalmas. 

Fontos biztonsági utasítások: 

1. energiahatékonysági osztály: A termék a G energiahatékonysági osztályba tartozik. 

Felhívjuk figyelmét, hogy ez energiafogyasztási aggályokat vethet fel. Használja a terméket 

tudatosan az energiatakarékosság érdekében. 

2. IP44 védelmi osztály: Ez a védelmi osztály azt jelenti, hogy a termék védett mind az 1 mm 

vagy annál nagyobb átmérőjű szilárd idegen testekkel, mind a minden irányból érkező 

fröccsenő vízzel szemben. A fényláncot azonban soha nem szabad víz alá meríteni vagy 

állandóan esőnek kitenni. 

3 Elektromos biztonság: 

   - Kizárólag a mellékelt távirányítót és áramforrást használja. 

   - Rendszeresen ellenőrizze a kábelt és a LED-eket sérülés vagy kopás szempontjából. A 

hibás kábeleket vagy LED-eket nem szabad használni. 

4. telepítés: 

   - A tündérfényeket stabil állványra vagy szilárd felületre szerelje fel, hogy megakadályozza 

a felborulást vagy leesést. 

   - A tűzveszély minimalizálása érdekében ne helyezze a fényláncot gyúlékony anyagok vagy 

nyílt lángok közelébe. 

5. működés és használat: 

   - A tündérfények kilenc különböző fénymódot kínálnak, amelyek a távirányítóval 

vezérelhetők. A módok biztonságos használatához olvassa el és kövesse figyelmesen a 

távirányítón található utasításokat. 

   - Az időzítő funkció lehetővé teszi az automatikus be- és kikapcsolást három különböző 

változatban. Győződjön meg róla, hogy az időzítő az Ön igényeinek megfelelően van 

beprogramozva, hogy elkerülje a túlzott használatot. 

6. karbantartás: 

   - Tartsa a fényláncot szárazon és biztonságban, amikor nincs használatban. 

   - Szükség esetén száraz vagy enyhén nedves ruhával tisztítsa meg a fényláncot. Kerülje a 

durva tisztítószerek vagy víz használatát, hogy ne károsítsa az elektronikát. 

Sürgősségi intézkedések: 

- Ha elektromos probléma merül fel (például rövidzárlat vagy szikrázás), azonnal válassza le 

a tápellátást, és forduljon szakképzett villanyszerelőhöz. 

- Tűz esetén a helyi vészhelyzeti terveknek megfelelően járjon el, és riassza a tűzoltóságot. 



Kapcsolat technikai támogatással kapcsolatban: További információért vagy technikai 

támogatásért forduljon ügyfélszolgálatunkhoz a csomagoláson feltüntetett telefonszámon 

vagy e-mail címen. 

Kérjük, őrizze meg ezt a dokumentumot, és gondoskodjon arról, hogy a fénylánc minden 

felhasználója tisztában legyen a biztonsági információkkal. 

  



Beveiligingsdocument 

Product: LED-sprookjesverlichting voor kerstboom - warm wit met afstandsbediening 

Beoogd gebruik: Deze LED-lichtketting is bedoeld voor gebruik zowel binnen als buiten en 

is geschikt voor sfeervolle verlichting van kerstbomen. 

Belangrijke veiligheidsinstructies: 

1. Energie-efficiëntieklasse: Het product is ingedeeld in energie-efficiëntieklasse G. Houd er 

rekening mee dat dit aanleiding kan geven tot bezorgdheid over het energieverbruik. 

Gebruik het product bewust om energie te besparen. 

2. Beschermingsklasse IP44: Deze beschermingsklasse betekent dat het product beschermd 

is tegen vaste vreemde voorwerpen met een diameter van 1 mm of meer en tegen spatwater 

uit alle richtingen. De lichtketen mag echter nooit worden ondergedompeld of permanent 

aan regen worden blootgesteld. 

3 Elektrische veiligheid: 

   - Gebruik alleen de meegeleverde afstandsbediening en stroombron. 

   - Controleer de kabel en de LED's regelmatig op beschadigingen of slijtage. Defecte kabels 

of LED's mogen niet worden gebruikt. 

4. installatie: 

   - Installeer de fairy lights op een stabiele standaard of stevige ondergrond om te 

voorkomen dat ze omvallen of vallen. 

   - Plaats de lichtketting niet in de buurt van brandbare materialen of open vuur om het 

risico op brand te minimaliseren. 

5. bediening en gebruik: 

   - De fairy lights bieden negen verschillende lichtstanden die via de afstandsbediening 

bediend kunnen worden. Lees en volg de instructies op de afstandsbediening zorgvuldig om 

de standen veilig te gebruiken. 

   - De timerfunctie maakt automatisch in- en uitschakelen in drie verschillende varianten 

mogelijk. Zorg ervoor dat de timer is geprogrammeerd volgens je behoeften om overmatig 

gebruik te voorkomen. 

6. onderhoud: 

   - Houd de lichtketting droog en veilig als je hem niet gebruikt. 

   - Reinig de lichtketting indien nodig met een droge of licht vochtige doek. Gebruik geen 

agressieve schoonmaakmiddelen of water om de elektronica niet te beschadigen. 

Noodmaatregelen: 

- Als er zich een elektrisch probleem voordoet (zoals kortsluiting of vonken), haal dan 

onmiddellijk de stekker uit het stopcontact en neem contact op met een gekwalificeerde 

elektricien. 



- Handel in geval van brand volgens de plaatselijke noodplannen en waarschuw de 

brandweer. 

Contact voor technische ondersteuning: Voor meer informatie of technische ondersteuning 

kunt u contact opnemen met onze klantenservice via het telefoonnummer of e-mailadres 

dat op de verpakking staat vermeld. 

Bewaar dit document en zorg ervoor dat alle gebruikers van de lichtketting op de hoogte 

zijn van deze veiligheidsinformatie. 

  



Dokument bezpieczeństwa 

Produkt: Lampki choinkowe LED w kolorze ciepłej bieli z pilotem zdalnego sterowania 

Przeznaczenie: Ten łańcuch świetlny LED jest przeznaczony do użytku zarówno w 

pomieszczeniach, jak i na zewnątrz i nadaje się do nastrojowego oświetlania choinek. 

Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa: 

1. klasa efektywności energetycznej: Produkt jest sklasyfikowany w klasie efektywności 

energetycznej G. Należy pamiętać, że może to budzić obawy dotyczące zużycia energii. Z 

produktu należy korzystać świadomie, aby oszczędzać energię. 

2. stopień ochrony IP44: Ten stopień ochrony oznacza, że produkt jest chroniony zarówno 

przed ciałami stałymi o średnicy 1 mm lub większej, jak i przed bryzgami wody ze 

wszystkich kierunków. Łańcuch świetlny nie powinien być jednak nigdy zanurzany ani 

wystawiany na stałe działanie deszczu. 

3 Bezpieczeństwo elektryczne: 

   - Należy używać wyłącznie dostarczonego pilota zdalnego sterowania i źródła zasilania. 

   - Należy regularnie sprawdzać przewód i diody LED pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie 

wolno używać uszkodzonych kabli lub diod LED. 

4. Instalacja: 

   - Lampiony należy zainstalować na stabilnym stojaku lub twardej powierzchni, aby 

zapobiec ich przewróceniu lub upadkowi. 

   - Unikaj umieszczania łańcucha świetlnego w pobliżu materiałów łatwopalnych lub 

otwartego ognia, aby zminimalizować ryzyko pożaru. 

5. obsługa i użytkowanie: 

   - Lampki bajkowe oferują dziewięć różnych trybów świecenia, którymi można sterować za 

pomocą pilota zdalnego sterowania. Aby bezpiecznie korzystać z poszczególnych trybów, 

należy uważnie przeczytać instrukcje na pilocie zdalnego sterowania i postępować zgodnie 

z nimi. 

   - Funkcja timera umożliwia automatyczne włączanie i wyłączanie w trzech różnych 

wariantach. Upewnij się, że timer jest zaprogramowany zgodnie z Twoimi potrzebami, aby 

uniknąć nadmiernego użytkowania. 

6. konserwacja: 

   - Nieużywany łańcuch świetlny należy przechowywać w suchym i bezpiecznym miejscu. 

   - W razie potrzeby wyczyść łańcuch świetlny suchą lub lekko wilgotną szmatką. Należy 

unikać stosowania silnych środków czyszczących lub wody, aby nie uszkodzić elektroniki. 

Środki nadzwyczajne: 

- W przypadku wystąpienia problemów elektrycznych (takich jak zwarcie lub iskrzenie) 

należy natychmiast odłączyć zasilanie i skontaktować się z wykwalifikowanym elektrykiem. 



- W przypadku pożaru należy postępować zgodnie z lokalnymi planami awaryjnymi i 

powiadomić straż pożarną. 

Kontakt w celu uzyskania pomocy technicznej: W celu uzyskania dalszych informacji lub 

pomocy technicznej prosimy o kontakt z naszym działem obsługi klienta pod numerem 

telefonu lub adresem e-mail podanym na opakowaniu. 

Należy zachować niniejszy dokument i upewnić się, że wszyscy użytkownicy łańcucha 

świetlnego zapoznali się z niniejszymi informacjami dotyczącymi bezpieczeństwa. 

  



Documento de segurança 

Produto: Luzes de fadas LED para árvore de Natal - branco quente com controlo remoto 

Utilização prevista: Esta corrente de luz LED destina-se a ser utilizada tanto no interior 

como no exterior e é adequada para a iluminação atmosférica de árvores de Natal. 

Instruções de segurança importantes: 

1. Classe de eficiência energética: O produto está classificado na classe de eficiência 

energética G. Tenha em atenção que este facto pode suscitar preocupações em termos de 

consumo de energia. Utilize o produto de forma consciente para poupar energia. 

2. Classe de proteção IP44: Esta classe de proteção significa que o produto está protegido 

contra corpos estranhos sólidos com um diâmetro igual ou superior a 1 mm e contra 

salpicos de água de todas as direcções. No entanto, a corrente de luz nunca deve ser 

submersa ou permanentemente exposta à chuva. 

3 Segurança eléctrica: 

   - Utilize apenas o controlo remoto e a fonte de alimentação fornecidos. 

   - Verifique regularmente se o cabo e os LEDs apresentam danos ou desgaste. Os cabos ou 

LEDs defeituosos não devem ser utilizados. 

4. instalação: 

   - Instalar as luzes de fadas num suporte estável ou numa superfície sólida para evitar que 

caiam ou caiam. 

   - Evite colocar a corrente de luz perto de materiais inflamáveis ou de chamas abertas para 

minimizar o risco de incêndio. 

5. Funcionamento e utilização: 

   - As luzes de fadas oferecem nove modos de iluminação diferentes que podem ser 

controlados através do controlo remoto. Leia e siga atentamente as instruções do 

telecomando para utilizar os modos com segurança. 

   - A função de temporizador permite ligar e desligar automaticamente em três variantes 

diferentes. Certifique-se de que o temporizador está programado de acordo com as suas 

necessidades para evitar uma utilização excessiva. 

6. Manutenção: 

   - Mantenha a corrente de luz seca e segura quando não estiver a ser utilizada. 

   - Se necessário, limpe a corrente de luz com um pano seco ou ligeiramente húmido. Evite 

utilizar produtos de limpeza agressivos ou água para não danificar os componentes 

electrónicos. 

Medidas de emergência: 

- Se houver um problema elétrico (como um curto-circuito ou faíscas), desligue 

imediatamente a alimentação e contacte um eletricista qualificado. 



- Em caso de incêndio, atuar em conformidade com os planos de emergência locais e alertar 

os bombeiros. 

Contacto para assistência técnica: Para mais informações ou assistência técnica, contacte o 

nosso serviço de apoio ao cliente através do número de telefone ou do endereço de correio 

eletrónico indicados na embalagem. 

Guarde este documento e assegure-se de que todos os utilizadores da corrente de luz têm 

conhecimento destas informações de segurança. 

  



Document de securitate 

Produs: Lumini LED pentru bradul de Crăciun - alb cald cu telecomandă 

Utilizare preconizată: Acest lanț de lumini LED este destinat utilizării atât în interior, cât și 

în exterior și este potrivit pentru iluminarea atmosferică a pomilor de Crăciun. 

Instrucțiuni importante de siguranță: 

1. Clasa de eficiență energetică: Produsul este clasificat în clasa de eficiență energetică G. Vă 

rugăm să rețineți că acest lucru ar putea ridica probleme legate de consumul de energie. 

Utilizați produsul în mod conștient pentru a economisi energie. 

2. Clasa de protecție IP44: Această clasă de protecție înseamnă că produsul este protejat 

atât împotriva corpurilor străine solide cu un diametru de 1 mm sau mai mare, cât și 

împotriva stropirii cu apă din toate direcțiile. Cu toate acestea, lanțul luminos nu trebuie 

niciodată scufundat sau expus permanent la ploaie. 

3 Siguranță electrică: 

   - Utilizați numai telecomanda și sursa de alimentare furnizate. 

   - Verificați periodic cablul și LED-urile pentru a vedea dacă sunt deteriorate sau uzate. 

Cablurile sau LED-urile defecte nu trebuie utilizate. 

4. instalare: 

   - Instalați luminițele fairy pe un suport stabil sau pe o suprafață solidă pentru a preveni 

căderea sau răsturnarea lor. 

   - Evitați amplasarea lanțului de lumini lângă materiale inflamabile sau flăcări deschise 

pentru a reduce la minimum riscul de incendiu. 

5. funcționare și utilizare: 

   - Luminițele de basm oferă nouă moduri diferite de iluminare care pot fi controlate prin 

intermediul telecomenzii. Citiți și urmați cu atenție instrucțiunile de pe telecomandă pentru 

a utiliza modurile în siguranță. 

   - Funcția de temporizator permite aprinderea și stingerea automată în trei variante 

diferite. Asigurați-vă că temporizatorul este programat în funcție de nevoile dvs. pentru a 

evita utilizarea excesivă. 

6. Întreținere: 

   - Păstrați lanțul luminos uscat și în siguranță atunci când nu este utilizat. 

   - Curățați lanțul luminos cu o cârpă uscată sau ușor umedă, dacă este necesar. Evitați să 

utilizați agenți de curățare agresivi sau apă pentru a nu deteriora componentele electronice. 

Măsuri de urgență: 

- Dacă există o problemă electrică (cum ar fi un scurtcircuit sau scântei), deconectați 

imediat sursa de alimentare și contactați un electrician calificat. 



- În cazul unui incendiu, acționați în conformitate cu planurile locale de urgență și alertați 

pompierii. 

Contact pentru asistență tehnică: Pentru informații suplimentare sau asistență tehnică, vă 

rugăm să contactați serviciul nostru pentru clienți la numărul de telefon sau adresa de e-

mail indicate pe ambalaj. 

Vă rugăm să păstrați acest document și să vă asigurați că toți utilizatorii lanțului luminos 

sunt conștienți de aceste informații de siguranță. 

  



Säkerhetsdokument 

Produkt: LED-ljuslyktor för julgran - varmvit med fjärrkontroll 

Avsedd användning: Denna LED-ljuskedja är avsedd för användning både inomhus och 

utomhus och är lämplig för stämningsfull belysning av julgranar. 

Viktiga säkerhetsanvisningar: 

1. Energieffektivitetsklass: Produkten är kategoriserad i energieffektivitetsklass G. 

Observera att detta kan ge upphov till problem med energiförbrukningen. Använd 

produkten medvetet för att spara energi. 

2. Skyddsklass IP44: Denna skyddsklass innebär att produkten är skyddad både mot fasta 

främmande föremål med en diameter på 1 mm eller mer och mot vattenstänk från alla 

riktningar. Ljuskedjan får dock aldrig sänkas ned i vatten eller utsättas för permanent regn. 

3 Elektrisk säkerhet: 

   - Använd endast den medföljande fjärrkontrollen och strömkällan. 

   - Kontrollera regelbundet kabeln och lysdioderna med avseende på skador eller slitage. 

Defekta kablar eller lysdioder får inte användas. 

4. Installation: 

   - Montera ljusslingorna på ett stabilt stativ eller en fast yta för att förhindra att de välter 

eller faller ner. 

   - Undvik att placera ljusslingan nära brännbara material eller öppna lågor för att 

minimera risken för brand. 

5. Drift och användning: 

   - Ljusslingorna har nio olika ljuslägen som kan styras via fjärrkontrollen. Läs och följ 

instruktionerna på fjärrkontrollen noggrant för att använda lägena på ett säkert sätt. 

   - Timerfunktionen möjliggör automatisk tändning och släckning i tre olika varianter. Se till 

att timern är programmerad efter dina behov för att undvika överdriven användning. 

6. Underhåll: 

   - Förvara ljuskedjan torrt och säkert när den inte används. 

   - Rengör ljuskedjan med en torr eller lätt fuktad trasa vid behov. Undvik att använda 

starka rengöringsmedel eller vatten för att inte skada elektroniken. 

Åtgärder vid nödsituationer: 

- Om det uppstår ett elektriskt problem (t.ex. kortslutning eller gnistbildning) ska du 

omedelbart koppla bort strömförsörjningen och kontakta en behörig elektriker. 

- I händelse av brand ska du agera i enlighet med lokala räddningsplaner och larma 

brandkåren. 



Kontakt för teknisk support: För ytterligare information eller teknisk support, vänligen 

kontakta vår kundtjänst på det telefonnummer eller den e-postadress som anges på 

förpackningen. 

Spara detta dokument och se till att alla användare av ljuskedjan känner till denna 

säkerhetsinformation. 

  



Bezpečnostný dokument 

Produkt: LED rozprávkové svetlá na vianočný stromček - teplá biela s diaľkovým ovládaním 

Určenie: Táto svetelná reťaz LED je určená na použitie v interiéri aj exteriéri a je vhodná na 

atmosférické osvetlenie vianočných stromčekov. 

Dôležité bezpečnostné pokyny: 

1. Trieda energetickej účinnosti: Výrobok je zaradený do triedy energetickej účinnosti G. 

Upozorňujeme, že to môže vyvolávať obavy o spotrebu energie. Výrobok používajte 

vedome, aby ste šetrili energiou. 

2. Trieda ochrany IP44: Táto trieda ochrany znamená, že výrobok je chránený proti pevným 

cudzím telesám s priemerom 1 mm alebo viac a proti striekajúcej vode zo všetkých strán. 

Svetelná reťaz by však nikdy nemala byť ponorená alebo trvalo vystavená dažďu. 

3 Elektrická bezpečnosť: 

   - Používajte len dodaný diaľkový ovládač a zdroj napájania. 

   - Pravidelne kontrolujte kábel a LED diódy, či nie sú poškodené alebo opotrebované. 

Poškodené káble alebo LED diódy sa nesmú používať. 

4. inštalácia: 

   - Aby sa zabránilo ich prevrhnutiu alebo pádu, nainštalujte rozprávkové svetlá na stabilný 

stojan alebo pevný povrch. 

   - Svetelnú reťaz neumiestňujte do blízkosti horľavých materiálov alebo otvoreného ohňa, 

aby ste minimalizovali riziko požiaru. 

5. prevádzka a používanie: 

   - Rozprávkové svetlá ponúkajú deväť rôznych svetelných režimov, ktoré možno ovládať 

pomocou diaľkového ovládača. Ak chcete režimy bezpečne používať, pozorne si prečítajte a 

dodržiavajte pokyny na diaľkovom ovládači. 

   - Funkcia časovača umožňuje automatické zapínanie a vypínanie v troch rôznych 

variantoch. Uistite sa, že je časovač naprogramovaný podľa vašich potrieb, aby ste predišli 

nadmernému používaniu. 

6. údržba: 

   - Udržujte svetelnú reťaz v suchu a bezpečí, keď sa nepoužíva. 

   - V prípade potreby vyčistite svetelnú reťaz suchou alebo mierne vlhkou handričkou. 

Nepoužívajte drsné čistiace prostriedky alebo vodu, aby ste nepoškodili elektroniku. 

Núdzové opatrenia: 

- Ak sa vyskytne elektrický problém (napríklad skrat alebo iskrenie), okamžite odpojte 

napájanie a kontaktujte kvalifikovaného elektrikára. 

- V prípade požiaru postupujte v súlade s miestnymi havarijnými plánmi a upozornite 

hasičský zbor. 



Kontakt pre technickú podporu: Pre ďalšie informácie alebo technickú podporu kontaktujte 

náš zákaznícky servis na telefónnom čísle alebo e-mailovej adrese uvedenej na obale. 

Uschovajte si tento dokument a zabezpečte, aby sa s týmito bezpečnostnými informáciami 

oboznámili všetci používatelia svetelnej reťaze. 


